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See the notice on TED website

503723-2026 - Iomaíocht
An Ghearmáin – Sterilisation, disinfection and hygiene devices – Einmalpumpen für 
Eurospender
OJ S 138/2026 21/07/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Soláthairtí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Universitätsklinikum Münster
R-phost: vvgm@ukmuenster.de
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Comhlacht dlí phoiblí atá faoi rialú údaráis réigiúnaigh
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Sláinte

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Einmalpumpen für Eurospender
Cur síos: Gegenstand der Ausschreibung ist der Abschluss einer Rahmenvereinbarung über 
die Lieferung von Einmalpumpen für die beim Auftraggeber vorhandenen Eurospender.
Aitheantóir an nóis imeachta: 94f59db8-c1d2-4d0e-a4f9-5870306a80fc
Aitheantóir inmheánach: GBBM20260720LB
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 33191000 Sterilisation, disinfection and hygiene devices

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Baile: Münster
Foroinn tíre (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Tír: An Ghearmáin

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YYGYTTM3RTL4# An dieser Stelle keine weiteren 
Informationen nötig.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE
vgv -

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Sárú oibleagáidí arna socrú faoi fhorais eisiaimh náisiúnta amháin: 
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Eine Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung 
gemäß § 129 StGB oder vergleichbaren Vorschriften führt zum Ausschluss.
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: 

https://ted.europa.eu/ga/notice/-/detail/503723-2026
mailto:vvgm@ukmuenster.de
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Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Bieter, die in Geldwäscheaktivitäten (§ 
261 StGB) oder in die Finanzierung terroristischer Aktivitäten verwickelt sind, werden 
ausgeschlossen.
Calaois: Eine Verurteilung wegen Betrugs (§ 263 StGB) oder Subventionsbetrug (§ 264 StGB) 
schließt Unternehmen aus, da dies die Integrität des Unternehmens und die ordnungsgemäße 
Nutzung öffentlicher Mittel infrage stellt.
Éilliú: Unternehmen oder Personen, die sich durch korrupte Praktiken wie Bestechlichkeit, 
Vorteilsgewährung oder Bestechung einen Vorteil im Vergabeverfahren verschaffen wollen, 
werden ausgeschlossen. Dies betrifft Fälle, in denen Geschenke, Geld oder andere Vorteile 
angeboten oder angenommen wurden, um Entscheidungen unrechtmäßig zu beeinflussen.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Verstöße gegen Menschenrechte, wie 
Menschenhandel ( § 232 StGB), Zwangsprostitution oder Zwangsarbeit führen zu einem 
Ausschluss.
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: 
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: 
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: Unternehmen, die gegen umweltrechtliche 
Vorschriften verstoßen, können ausgeschlossen werden. Dies gilt insbesondere für schwere 
oder wiederholte Verstöße, die auf mangelndes Verantwortungsbewusstsein schließen lassen.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí shóisialta: 
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: Schwere Verstöße gegen arbeitsrechtliche 
Vorschriften, etwa die Nichtzahlung von Löhnen oder Verstöße gegen Mindestlohnvorschriften 
führen zum Ausschluss.
Dócmhainneacht: Unternehmen, die nicht in der Lage sind, ihren Zahlungsverpflichtungen 
nachzukommen, werden ausgeschlossen, da dies ein Zeichen wirtschaftlicher 
Unzuverlässigkeit ist.
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: Ein Unternehmen, das insolvent ist, d. h. 
zahlungsunfähig oder überschuldet, wird ausgeschlossen. Es gilt als nicht leistungsfähig und 
nicht in der Lage, den Auftrag ordnungsgemäß auszuführen.
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: 
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: Befindet sich ein Bieter in einem Verfahren, das 
einer Insolvenz gleichgestellt ist, beispielsweise einer Zwangsverwaltung oder einem 
gerichtlichen Vergleichsverfahren, wird er ausgeschlossen.
Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: 
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: Unternehmen, die durch Absprachen, wie Kartellbildung oder Preisabsprachen, 
den Wettbewerb einschränken, werden ausgeschlossen.
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: 
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: 
Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: Wenn ein Unternehmen 
in der Vergangenheit öffentliche Aufträge unzureichend erfüllt oder Vertragsbedingungen 
schwerwiegend verletzt hat, kann es von künftigen Vergaben ausgeschlossen werden.
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Bieter, die das Vergabeverfahren 
durch falsche Angaben, Manipulation oder andere unzulässige Einflussnahmen verfälschen, 
werden ausgeschlossen.

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
Teideal: Einmalpumpen für Eurospender



503723-2026 Page 3/7

Cur síos: Gegenstand der Ausschreibung ist der Abschluss einer Rahmenvereinbarung über 
die Lieferung von Einmalpumpen für die beim Auftraggeber vorhandenen Eurospender. Die 
Einmalpumpen werden insbesondere zur Applikation von Händedesinfektionsmitteln, Wasch-
lösungen und Pflegelotionen eingesetzt. Ausgeschrieben werden Einmalpumpen für folgende 
Ge-bindegrößen: 1. Einmalpumpen für Gebinde mit einem Nennvolumen von 500 ml; 2. 
Einmalpumpen für Gebinde mit einem Nennvolumen von 1.000 ml. Die Pumpen müssen für 
den bestimmungsgemäßen Einsatz in den beim Auftraggeber vorhande-nen Spendern 
geeignet und mit diesen vollständig kompatibel sein. Sie müssen sich ohne Verände-rungen 
oder technische Anpassungen an den Spendern oder den verwendeten Gebinden einset-zen 
lassen. Als Referenzprodukte dienen folgende Produkte: - Paul Hartmann AG, Einmalpumpe 
für Eurospender 1 plus, Hersteller-Artikelnummer 9816811, für 500-ml-Gebinde, oder 
gleichwertig; - Paul Hartmann AG, Einmalpumpe für Eurospender 1 plus, Hersteller-
Artikelnummer 9816820, für 1.000-ml-Gebinde, oder gleichwertig. Die Benennung der 
Referenzprodukte dient ausschließlich der Beschreibung des vorausgesetzten Qualitäts-, 
Funktions- und Kompatibilitätsniveaus. Die Lieferung der genannten Referenzprodukte ist 
nicht zwingend erforderlich. Es dürfen Produkte anderer Hersteller angeboten werden, sofern 
diese hinsichtlich ihrer bestim-mungsgemäßen Verwendung, Qualität, Funktionalität und 
Kompatibilität mit den vorhandenen Spendern und Gebinden mindestens mit den 
Referenzprodukten vergleichbar sind. Der Bieter hat die Vergleichbarkeit und Kompatibilität 
der angebotenen Produkte mit den Refe-renzprodukten anhand geeigneter Produktunterlagen 
nachzuweisen. Die bloße Erklärung, ein an-gebotenes Produkt sei vergleichbar oder 
kompatibel, ist nicht ausreichend. Der Auftraggeber behält sich vor, im Rahmen der 
Angebotsprüfung für jede angebotene Pumpen-variante unentgeltlich Produktmuster 
anzufordern. Die Muster sind innerhalb der vom Auftragge-ber festgelegten Frist und in der 
geforderten Anzahl zur Verfügung zu stellen. Sie dienen der Überprüfung der Qualität, 
Funktionalität und Kompatibilität mit den beim Auftraggeber vorhande-nen Eurospendern und 
den vorgesehenen Gebinden sowie der Vergleichbarkeit mit den Refe-renzprodukten. Die 
Prüfung kann insbesondere den ordnungsgemäßen Einbau, die sichere Befestigung, die 
Betäti-gung und Rückstellung der Pumpe, die Dosierfunktion, die Dichtigkeit sowie die 
störungsfreie Nut-zung im bestimmungsgemäßen Betrieb umfassen. Die Anforderung und 
Prüfung von Mustern stellt keine Änderung der in den Vergabeunterlagen beschriebenen 
Anforderungen dar.
Aitheantóir inmheánach: GBBM20260720LB

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 33191000 Sterilisation, disinfection and hygiene devices
Roghanna: 
Cur síos ar na roghanna: Verlängerungsoption

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Baile: Münster
Foroinn tíre (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Tír: An Ghearmáin

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 24 Míonna

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 2
Tuilleadh eolais faoi athnuachain: 2x12 Monate
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5.1.6.
 
Eolas ginearálta
Is soláthar athfhillteach é seo
Cur síos: 2030
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Ní mór ainmneacha agus cáilíochtaí gairmiúla na mball foirne a thabhairt a shanntar chun an 
conradh a chomhlíonadh: Ní theastaítear
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá
Eolas breise: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Soláthar straitéiseach
Aidhm an tsoláthair straitéisigh: Níl soláthar straitéiseach i gceist

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Sábháilteacht faisnéise
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Als Amts- u. Umgangssprache wird Deutsch festgelegt, 
so sind z.B. alle Bedienhandbücher in deutsch vorzulegen (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Angabe und Größe der Mitarbeiterentwicklung der letzten 
3 Jahre (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critéar: Sábháilteacht faisnéise
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Darstellung des sich bewerbenden Unternehmens inkl. 
Leistungsportfolios (max. 4 DINA4-Seiten) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critéar: Sábháilteacht faisnéise
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Einzureichende Nachweise (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critéar: Ioncam bliantúil meánach
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Erklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens + 
den Umsatz bezüglich der besonderen Leistungsart, die Gegenstand der Vergabe ist, jeweils 
bezogen auf die letzten 3 Geschäftsjahre (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critéar: Sábháilteacht faisnéise
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Erklärung, dass die Auftrags- und Lieferbedingungen des 
Auftraggebers anerkannt werden und die AGB des Auftragnehmers keine Anerkennung finden 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critéar: Sábháilteacht faisnéise
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Erklärung, dass die Ausschreibungsbedingungen 
anerkannt werden (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critéar: Sábháilteacht faisnéise
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Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Erklärungen zum Ausschluss der Tatbestände des § 123 
und §124 GWB (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critéar: Sábháilteacht faisnéise
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Für ausländische Bewerber ist der Nachweis der Eignung 
auch durch amtliche Bescheinigungen gleichwertiger Art möglich (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critéar: Clárú i gclár trádála
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Nachweis über Eintragung in das Berufs- o. 
Handelsregister ggf. nach Rechtsvorschriften des Landes der Gemeinschaft, in dem der Bieter 
ansässig ist (nicht älter als 6 Monate) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critéar: Árachas éiginnteachta gairmiúil riosca
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Nachweis, dass eine Betriebshaftpflichtversicherung 
besteht, sowie deren Höhe (nicht älter als 6 Monate) (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Gearmáinis
Sprioc-am chun eolas breise a iarraidh: 12/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Am Oirthear na 
hEorpa, Am Samhraidh Lár na hEorpa
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YYGYTTM3RTL4/documents
Cainéal cumarsáide ad hoc: 
URL: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGYTTM3RTL4

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YYGYTTM3RTL4
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Gearmáinis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 20/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 60 Laethanta
Eolas is féidir a fhorlíonadh tar éis an spriocdháta chun iarratas a dhéanamh: 
Faoi rogha an cheannaitheora, féadfar roinnt doiciméad ar iarraidh a bhaineann leis an 
tairgeoir a chur isteach níos déanaí.
Eolas breise: Unternehmensbezogene Unterlagen werden teilweise nachgefordert
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Einzureichende Unterlagen: - Als 
Amts- u. Umgangssprache wird Deutsch festgelegt, so sind z.B. alle Bedienhandbücher in 
deutsch vorzulegen (mit dem Angebot mittels Eigenerklärung vorzulegen) - Erklärung, dass 
die Auftrags- und Lieferbedingungen des Auftraggebers anerkannt werden und die AGB des 
Auftragnehmers keine Anerkennung finden (mit dem Angebot mittels Eigenerklärung 

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGYTTM3RTL4/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGYTTM3RTL4/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGYTTM3RTL4
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGYTTM3RTL4
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGYTTM3RTL4
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vorzulegen) - Erklärung, dass die Ausschreibungsbedingungen anerkannt werden (mit dem 
Angebot mittels Eigenerklärung vorzulegen)
Sonrascú leictreonach: Ceadmhach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: Gem. gesetzlicher Fristen.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Universitätsklinikum 
Münster
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Universitätsklinikum Münster

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Universitätsklinikum Münster
Uimhir chlárúcháin: 05515-99003-03
Seoladh poist: Albert-Schweitzer-Campus 1 Gebäude A3
Baile: Münster
Cód poist: 48149
Foroinn tíre (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Tír: An Ghearmáin
Pointe teagmhála: Geschäftsbereich Beschaffungsmanagement
R-phost: vvgm@ukmuenster.de
Teil.: +49 2518348839
Facs: +49 2518348839
Seoladh idirlín: http://www.ukm.de/
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Uimhir chlárúcháin: 05515-03004-07
Seoladh poist: Albrecht-Thaer Str. 9
Baile: Münster
Cód poist: 48147
Foroinn tíre (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Tír: An Ghearmáin
R-phost: vergabekammer@brms.nrw.de
Teil.: +49 2514111691
Seoladh idirlín: https://bezreg-muenster.de
Róil na heagraíochta seo: 

mailto:vvgm@ukmuenster.de
http://www.ukm.de/
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://bezreg-muenster.de
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Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Uimhir chlárúcháin: 0204:994-DOEVD-83
Baile: Bonn
Cód poist: 53119
Foroinn tíre (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Tír: An Ghearmáin
R-phost: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teil.: +49228996100
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: e0c53417-0345-4148-8aa1-54b460d4a150  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 20/07/2026 14:56:18 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am 
Samhraidh Lár na hEorpa
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Gearmáinis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 503723-2026
Uimhir eagráin IO S: 138/2026
Dáta foilsithe: 21/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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